
Installer- please read all instructions carefully before installation 	
and leave these instructions with the end user for future reference

					   

Siège de douche à lattes Bama 
Instructions d’installation et d’entretien
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UKUtilisation du siège de douche
Le siège de douche peut uniquement être utilisé pour 
les tâches auxquelles il est destiné. Ne pas se tenir 
debout sur le siège ni en faire un usage anormal. Cela 
peut réduire la résistance du siège de douche et rendra 
nulle toute garantie ou capacité de poids déclaré. Le 
siège de douche doit être vérifié dans le cadre d’un 	
programme d’entretien planifié. Les enfants et les autr	
es utilisateurs peuvent demander une surveillance lors 
de l’utilisation de ce produit. Ne jamais dépasser la 
charge maximale de 200 kg.

Veillez à conserver votre siège de douche AKW propre
Ce produit doit être nettoyé périodiquement pour 
éliminer toute accumulation de cheveux ou d’autres 
déchets, en utilisant des produits de nettoyage pour 
salle de bains domestique. N’utilisez pas de produits 
de nettoyage présentant une forte concentration acide, 
alcaline ou abrasive, car ils pourraient décolorer ou 	
endommager le produit. Après nettoyage, rincez 		
toujours à l’eau, puis essuyez à l’aide d’un tissu 
humide pour retirer tout résidu de produit de nettoyage 
avant de la sécher.

Désinfection 
Si une désinfection est nécessaire, suivez avec précaution 
les procédures normales de désinfection et respectez les 
avertissements relatifs aux effets possibles de produits 
chimiques agressifs sur le plastique. AKW n’approuve et 
ne recommande pas le nettoyage par autoclave en raison 
des détériorations qu’une telle méthode peut entraîner 
au niveau des plastiques industriels spéciaux utilisés 
pour la réalisation de ce produit.

Emballage
Le siège de douche est fourni dans des sacs en 
polypropylène (PP) afin de conserver le produit propre 
jusqu’à son installation; les pièces peuvent éventuellement 
être emballées en vrac dans une boîte en carton. Les deux 
types d’emballage peuvent être recyclés et doivent être 
jetés conformément à la réglementation locale en matière 
de recyclage.

Brevet en attente
© 2014 AKW

Couleur : 	 Blanc RAL 9003 - 02020WH
		  Gris RAL 7043 - 02020GR  
Utilisation à l’intérieur

CAUTION
READ INSTRUCTIONS 
BEFORE INSTALLING 

THIS PRODUCT

Ne jamais dépasser la charge 
maximale de 200 kg.

Garantie à

Vie*

* voir les conditions, des 
exceptions s’appliquent

Si vous n’installez pas ce produit AKW 
conformément aux instructions fournies ou si vous 
procédez à des modifications non autorisées, ceci 
annule toute garantie et aura une incidence sur la 

sécurité du produit.

Avis aux installateur. Lisez attentivement toutes les instructions avant l’installation 
du produit et laissez ces instructions à l’utilisateur final pour référence future.
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Dimensions du siège

Support du montage

Ce produit est conforme aux exigences essentielles de la directive pour les dispositifs médicaux 93/42/EEC et des	
échantillons représentatifs ont été évaluées dans le cadre EN12182:1999 et EN12727:2000. Pour utilisation comme un 
siège de douche (d’assistance de classe 1). Déclaration émise sous la seule responsabilité du fabricant.
Les sièges de douche AKW sont conforme aux exigences de la directive 93/42/EEC du Conseil de l’UE pour un dispositif de 
classe 1 à un usage temporaire non invasif, en utilisant les normes européennes harmonisées suivantes: 		
BS EN 12182:1999, BS EN 12727:2000.

					   

	

Données techniques du siège de douche Bama 
Ce produit est destiné à une installation unique	
Charge maximum : 	   200kg 
 
* La charge maximale de  poids est valide seulement 	
pour ce siège. La fixation et l’installation sur le support 
destiné au montage sont les responsabilités de l’installateur
       
Gamme des températures d’opération : 	+5°C to +35°C.
	
Matériaux de construction:
         Support du montage:                      SS304/201
         Couverture du support du montage: SS304/201
         Plastiques:                                      ABS/Nylon

(200kg)
(440lb)

(31stone)
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Ne pas utiliser des 
fixations avec des têtes 
fraisées.

Instructions d’installation

Ce siège doit être fixé à une surface verticale à l’aide de fixations appropriées pour le type de conditions de 
surface et de chargement à appliquer. Ajuster les pieds de support et s’assurer que les pieds soient sur une 
surface plane quand le siège est en position abaissée (maximum 1:40 inclinaison du bac de douche). Les 	
surfaces courbées comme les angles de baignoire ne sont pas acceptables. Assurez-vous que le siège n’est pas 
en contact avec d’ autres produits quand il est levé ou abaissé. Veillez à ne pas endommager la surface.	

(1) Marquez la position de la platine de fixation sur le mur avec le siège en position horizontale. (2) Utilisez 
un morceau de ruban adhésif pour marquer le mur et le percer, celui-ci protègera le carrelage de 		
l’éclatement. (3) Percez des trous avec une perceuse appropriée sur le ruban de masquage. (4) Utilisez des 
fixations murales adaptées pour sécuriser le support du montage et introduisez les chevilles. (5) Ne pas 
trop serrer les fixations car ceci peut avoir pour effet de réduire la résistance du cadre et d’annuler toute 
garantie ou capacité de charge stipulée. Ne pas utiliser des vis à tête fraisée. (6) Vérifiez la mobilité du 
siège, niveaux et position des pieds quand il est levé ou abaissé. Pour ajuster les pieds, il suffit de  serrer 
les embouts sous le siège avec la clé à six pans de 6 mm.

Nos sièges sont recommandés pour des applications internes. Ils peuvent être installés dans d’autres endroits, 
mais la durée de vie du produit ne sera pas atteinte. AKW est incapable de préciser le type de fixation à utiliser 
simplement à cause du grand nombre de types et de conditions de surfaces possibles.  
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STOP

STOP

STOP

Que faire si quelque chose se 
passe mal?
 Dans le cas peu probable où 
une pièce serait manquante 
ou si quelque chose va mal, 
contactez votre installateur 
local et si le problème n’est pas 
solutionné, contactez le service 
client AKW qui vous  fournira des 
conseils supplémentaires et, s’i 
nécessaire organiser une visite 
d’un technicien. Dans le cadre de 
notre programme de formation à 
la qualité, les appels peuvent être 
enregistrés ou écoutés. Rien de 
ce qui précède n’affecte vos droits 
statutaires.
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STOP

STOP

STOP
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STOP
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CONSIGNES DE SECURITE

TOUJOURS    lire ces instructions d’installation avant	  	
		  de procéder à l’installation de ce produit 		
		  et laisser les consignes à l’utilisateur final.

ALWAYS 	 faire installer les sièges par un installateur 		
		  formé et compétent et adapter la hauteur 	
		  à l’utilisateur.		

ATTENTION   fixez ce siège à une surface en utilisant 
		  des fixations adaptées au type de surface
 	           et aux conditions de chargement à appliquer. 

NE JAMAIS  	 dépasser la capacité de poids de 200kg.

NE JAMAIS  	 installez des vis à tête fraisée aux trous 		
		  de fixation.
NE JAMAIS	 se tenir debout sur le siège. Cela peut 
		  réduire la résistance du siège de douche 	
		  et rendra nulle toute garantie ou capacité
	  	 de poids déclaré.

ATTENTION   Il peut y avoir un risque de pincement 
		  lorsque le siège est relevé vers le mur.

ATTENTION   Agrandir les trous de fixation diminue la 
		  solidité du siège de douche, 
		  sa résistance et annule toute garantie.

Les dommages et malfaçons causées par une mauvaise	
installation, dommage accidentel ou manque d’entretien, 	
y compris les accumulations de saletés, des dépôts de 
calcaire et des sédiments transportés par l’eau.
Dommages causées par un nettoyage impropre ou par des 
infiltrations d’eau. Dommages causées par des réparations 
et modifications entreprises par des personnes non autor-
isées qui ne sont pas employés par AKW ou des techniciens. 
 
La garantie s’applique seulement aux défauts d’usine et ne 
s’applique pas à l’usure normale, l’utilisation inadéquate ou 
les dommages accidentels. 

Conditions de la Garantie à vie -
Exclusion de garantie : 

Garantie à

VIE*

Ces instructions sont fournies pour conseiller les normes minimales d’installation et recommander les meilleures pratiques pour l’installation. En raison de la très 
grande variabilité des conditions d’installation possibles, AKW ne peut pas fournir toutes les instructions d’installation possibles. AKW n’accepte aucune responsabilité 
à l’égard de ces informations ou à leur utilisation. Ces informations sont fournies à la condition que la personne qui le reçoit fait ses propres tests pour déterminer 
les états de charge et d’utilisation. Ne pas installer ce produit AKW conformément aux instructions fournies ou la réalisation de modifications non autorisées annule 

toute garantie et peut affecter la sécurité du produit. Rien de ce qui précède n’affecte vos droits statutaires.

Commandes / Informations 
Europe

0032 (0)68 33 48 99

Commandes / Informations  
France

09 72 29 24 05

Fax

0032 (0)68 33 16 58

Site web

www.akw-medicare.com

Commandes

ism@akw-medicare.com

Adresse
Zone industrielle Tournai Ouest
20 rue de la terre à briques
7522 Marquain
Belgique
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